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ФОЛЬКЛОРНІ ДЖЕРЕЛА ТВОРЧОСТІ Р. БЕРНСА ТА В. СКОТТА В 
КОНТЕКСТІ АНТИНОМІЇ “ІСТОРІЯ –ВИГАДКА”: ЗАВДАННЯ, 

МЕТОДИ ТА ПЕРСПЕКТИВИ, ДОСЛІДЖЕННЯ 
 

Статтю присвячено короткому аналізу перспектив,завдань та методів дослідження антиномії 
“історія-вигадка” у творчості Вальтера Скотта та Роберта Бернса. Розглядається доцільність 
компаративного аналізу та виявлення особливостей у творчому процесі письменників, чий геній 
формувався у схожих з Україною історичних умовах. Оскільки з’ясування взаємодії елементів 
триєдності – “фольклор-література –історія”, все більше входить до наукового обігу, таке 
дослідження відкриває нові можливості для глибинного розуміння менталітету та 
загальноєвропейських цінностей.  

Ключові слова: художній текст, антиномія “історія-вигдка”, завдання,перспктиви та методи 
дослідження, фольклор, літературна творчість, Вальтер Скотт,Роберт Бернс. 

 
Статья посвящена короткому анализу заданий, перспектив и методов исследования 

антиномии “история–выдумка” в творчестве Вальтера Скотта и Роберта Бернса. Рассматривается 
целесообразность компаративного анализа и выявления особенностей в творческом процессе 
писателей, чей гений формировался в похожих с Украиной исторических условиях. Изучение 
взаимодействия элементов триединства – “фольклор- литература – история” как типичного явления, 
присущего многим культурам, все более входит в научный оборот, открывает новые возможности 
для глубокого понимания менталитета и общеевропейских ценностей. 

Ключевые слова: художественный текст, антиномия “история–выдумка”, задания, 
перспективы и методы исследования, фольклор, литература, литературное творчество, Вальтер 
Скотт, Роберт Бернс. 
 

The article gives a brief account of “history-fiction” antinomy research targets perspectives and 
methods of research of vast literary heritage Robert Burns and Walter Scott. The study of “history-fiction” 
antinomy, done on the basis of artist’s literary works, reflects “folklore- literature –history” triumvirate and 
opens the new scientific horizons for deeper Ukrainian and Scottish mentality as well as Pan-European 
identity understanding. 

Key words: literary text, “history-fiction” antinomy, research targets, perspectives and methods, 
folklore, literary creativity, Robert Burns, Walter Scott. 
 

Мета: виявити перспективи взаємодії фольклору, літератури та 
історії як типового явища, притаманного багатьом культурам. Наше 
дослідження є однією із небагатьох спроб в Україні проаналізувати 
розвиток шотландського національного менталітету з прадавніх часів 
до часів Р.Бернса та В.Скотта та заохотити виявлення подібностей та 
відмінностей у культурно – історичному поступі України та Шотландії. 
Проблема, яка порушується у статті, досліджюється в аспекті теорії 
фольклорно-літературних та історичних зв’язків, ґенези творчого стилю 
письменників, проблематики їх творчості. Художня та ідеологічна 
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структури національної творчості як дзеркала менталітету етносу 
реалізуються,також, через аналіз антиномії “історія-вигадка” й 
зумовлені вирішенням однієї з цікавих проблем, що має пряме 
відношення до аналізу сучасного розвитку культури та мистецтва.  

Актуальність дослідження зумовлюється великою кількістю 
подібностей в інтелектуальному та культурному розвитку України та 
Шотландії, таких як залежність від інородних культур, опір процесу 
асиміляції, міфологізація знакових постатей історії, чия діяльність 
широко відображена у фольклорних та історичних пам’ятках. Такі 
митці, як Т.Шевченко, Марко Вовчок, Ю.Федькович, С.Витвицький, 
Г.Хоткевич та інші точно відтворили менталітет представників своєї 
нації, апелюючи до її історії та фольклору, а І.Франкові належать 
переклади шотландських балад та розвідка про них[1]. Навесні 
2011 року після тріумфу на парламентських виборах Шотландська 
національна партія (SNP) сформувала перший в історії країни 
однопартійний уряд і взяла курс на розлучення Единбурга з 
Лондоном.Отже, Великобританія, у найближчому майбутньому, 
ризикує припинити своє існування в нинішньому вигляді, а на карті 
Європи може з’явитися нова держава. Про такі плани оголосив перший 
міністр Шотландії націоналіст Алекс Салмонд. Шотландії залишилося 
зробити лише один крок до власної незалежності – референдум з цього 
питання призначено на осінь 2014 року. Тим часом Англія вже 
передчуває майбутні бюджетні діри своєї маленької, але гордої сестри. 
Об’єктом дослідження є антиномія “історія-вигадка”, яка притаманна 
трансформованій творчості українських та шотландських 
письменнмків, (зокрема Роберта Бернса та Вальтера Скотта). Ми 
робимо спробу заохотити українських науковців до виявлення 
подібностей та відмінностей у культурно - історичному розвитку обох 
країн, ствердити взаємодію міфологічного, фольклорного та 
історичного мислення і його художнього втілення.  

 Характер інформаційно-свідомісного горизонту визначався 
трьома рівнями: етнічним, національним та світовим. Для першого 
рівня було характерне висвітлення побутової народної культури (звичаї, 
обряди, первинне змалювання характерів) [2]. Це,також,стосується 
творів багатьох послідовників Вальтер Скотта та Роберта Бернса. 
Рівень суб’єктивізації факту, який характерний для еволюції авторської 
шотландської ментальності, на нашу думку,найкраще відбився у 
баладах. Тематика та стилістика балад у контексті інформаційно-
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художньої свідомості Шотландії коливається від умовно реального з 
реалістичним контекстом (тлом) до відображеного факту з чітким 
виокремленням реального факту (наукове та історичне мислення). 
Роберт Бернс та Вальтер Скотт – перші митці, які, залучили багатий 
фольклорний матеріал балад, легенд, пророцтв, переказів,і,таким 
чином, комплексно вирішили проблему інтернаціоналізації 
шотландської етнічної свідомості. Вони є своєрідними авторами 
програми “європеїзації” шотландської літератури, основна концепція 
якої – поєднання “високого” стилю з народнопісенним. Наразі наше 
дослідження не передбачає проведення паралелей між шотландською та 
українською фольклорною та історичною спадщиною в процесі їх 
трансформації у художню літературу, оськільки обсяг матеріалу є 
занадто містким та різноманітним.Проте ми здійснюємо спробу 
окреслити шлях наукової думки та систематизації шотландського 
фольклорного та історичного матеріалу, що є благодатним ґрунтом 
насамперед для дослідження менталітету українців та шотландців,таких 
різних,проте таких схожих [3]. 

 Перед науковцем,що ставить на меті провести подібне 
дослідження, постає,на нашу думку, таке коло завдань:  

- проаналізувати еволюцію та художню природу антиномії 
“історія –вигадка” як такого явища, яке чітко відображає художню 
трансформацію історії у фольклор; 

- розкрити пріоритет персонажів шотландської народної балади; 
-виявити поетичні особливості творення героїчного у 

шотландському фольклорі; 
- ввести до наукового обігу відомості про шотландський 

етнокультурний простір через науковий аналіз маловідомих в Україні 
творів Р.Бернса та В.Скотта та їх фольклорних джерел; 

- розкрити специфіку антиномії “історія-вигадка” у творчості 
Р.Бернса та В.Скотта, у якій виражається сутність шотландського 
менталітету;  

- дослідити еволюцію авторської художньої свідомості В.Скотта 
та Р.Бернса як найяскравіших маркерів шотландської національної 
культури . 

Серед методів, за допомогою яких розкривається ця проблема, 
основними є такі: історичний метод, який дозволяє простежити повну 
картину розвитку об’єкта дослідження та його головних горизонтів 
(історичного, фольклорного, літературного ) і, таким чином, виявити 
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його цілісну картину у часовому проміжку від створення фольклорних 
пам’яток до їх адаптації та трансформації у “професійну” літературну 
творчість; порівняльно-історичний метод дає змогу дослідити знакові 
історичні події, що стали переломними для Шотландії та їх втілення 
спочатку у фольклорі, а згодом у літературній творчості В.Скотта та 
Р.Бернса, виявити умови, за яких формувався творчий талант цих 
письменників, з’ясувати причини “недосформованості” національної 
еліти у період так званої доби Каледонського Відродження, 
пересвідчитися у тому, що стартові дані (рівень художнього 
мистецького генофонду)шотландської культури були сприятливими для 
розвитку “професійного” мистецтва. 

Події, що відбуваються у пізньому епосі, одночасно реальні і 
умовні.Тому дослідник Б.Путілов у своїй книжці “Героїчний епос та 
дійсність” стверджує, що зрозуміти справжній зміст і значення 
персонажів та подій можна лише піддавши твори реально-
біографічному компаративному аналізу[4]; хронологічний метод 
допомагає розглянути проблему творчого становлення митців у 
діахронії, у часовому просторі, динаміці великого проміжку часу. 
Обраний матеріал пропонуємо аналізувати у хронологічному порядку 
оскільки таким чином ми можемо виявити загальні закономірності 
розвитку історичного, фольклорного, літературного рівнів 
інформаційно-художньої свідомості, основних горизонтів мислення, 
притаманних тому чи іншому часу; статистичний метод сприятиме 
узагальненню й синтезуванню великої кількості матеріалу балад та їх 
версій. Вважаємо доцільним систематизувати відомості, які містяться у 
досліджуваних фольклорних творах задля чіткішого уявлення про 
фольклорне та історичне підґрунтя менталітету народу. Когнітивний 
метод пропонуємо залучати у контексті трансформації фольклорного 
матеріалу, який функціонує у фольклорі та літературі, у контексті 
інтелектуалізації творчої свідомості, яка базується на фіксованих і 
нефіксованих творчих системах відображення (фольклорні твори, 
історичні відомості ).  

 Теоретичною та джерельною базою дослідження при розв’язанні 
антиномії “історія – вигадка” крізь призму концептуально-історичної 
сутності менталітету радимо використовувати праці Н.Белозорової, 
В. Ващенко, T.Грофорда, Е.Клименко, М.Новикової, О.Потебні, 
H.Пірсона, В.Проппа, Б.Ремізова, Я.Рудницького, С.Томпсона[5].У 
контексті дослідження еволюції міфологічного, фольклорного, 
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художньо-літературного та історичного мислення базовими стали праці 
М.Грушевського, Г.Гачева, М.Возняка, О.Дея, В.Бойка, В.Качкана, 
Л.Дунаєвської. Джерельною базою дослідження,таким чином,будуть 
матеріали шотландського та українського фольклору, твори Р.Бернса та 
В.Скотта, численні монографії, документи їх родин, які стали лище 
нещодавно відкриті суспільству.  

Перспективи дослідження Шотландія,як частина 
Великобританії,дуже схожа на Україну. Проте, Що ми знаємо про 
Шотландію, окрім таких її стереотипних атрибутів, як шотландське 
віскі, волинка і кілт шотландських чоловіків? Так само, як більшість 
європейців знають про Україну лише в асоціації з Чорнобилем, 
варениками і борщем. І це вже добре, тому що раніше пересічні 
європейці чи американці вважали, що борщ – це російська національна 
страва. Шотландський  та Український націоналізм завжди 
хвилеподібно піднімався і падав. Складна  історична та соціальна 
ситуація, яка існувала на протязі багатьох сторіч у цих двох країнах, 
 породила своїх власних виразників суспільної думки. Що стосується 
саме Шотландії, найбільш загальновідомими, у світовому масштабі,  є 
Роберт Бернс та Вальтер Скотт. Постає питання:чи залишилися 
цікаві,ще не досить розроблені теми  для вивчення?Ми стверджуємо, 
що вони існують, якщо підійти до вивчення загальноєвропейського 
культурного надбання творчо і неупереджено. Наукова новизна такої 
теми дослідження та одержаних результатів буде зумовлена якісно 
новим підходом до проблеми взаємозв’язків фольклору та літератури у 
їх взаємодії з історичними явищами, зокрема, виявленням запозичень 
фольклору та історичних відомостей на всіх рівнях  професійної 
літературної творчості. Крім того,  в обох випадках спостерігається 
симбіоз двох різних літературних традицій. Мається на увазі поєднання 
історичного  і фольклорного начал, тобто на тлі правдивого опису 
побутових сцен, костюмів, героїв, а надто збереження духу епохи, 
читач відчуває емоційний опис подій, який  притаманний усній 
народній творчості  і  має ,звичайно,найвищий рівень суб’єктивного 
світосприйняття.  Наявний відрив від домінантності міфологічного 
мислення і створення індивідуальної системи бачення, яка базується на 
мисленні реального та вигаданого факту, призвів до вирішення 
проблеми збереження етнічного тла у творах на історичну тематику 
через появу поєднання “історія- вигадка” у зазначених творах. Це 
забезпечило створення власних прийомів відображення факту, а саме: 
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перенесення інформаційних реалій у контекст свідомісного 
осмислення; розбудови виражально-зображальної емоційної сфери; 
здатність свідомості до широких узагальнень, розбудова національної 
свідомості; активізація форм особистісного вияву; відтворення 
фольклорних типажів; втілення у творах цілої епохи народу; 
відтворення національної ментальності; забезпечення історично-
художнього поліфонізму; здатність авторської свідомості до адаптації 
фольклорного доробку народу, формування національної гідності [5]. 
Що стосується цих двох видатних представників шотландського 
народу, на їх прикладі ми можемо прослідкувати наступність та 
передачу фольклорно-історичної інформації починаючи від 
занотованих пам’яток усної народної творчості,їх трансформацію 
Робертом Бернсом, до запозичення  Вальтером Скоттом та 
використання їх, наприклад, сучасними користувачами мережі 
Інтернет. Таке дослідження заохочує до виявлення закономірностей 
художнього відображення історії у різних національних культурах, 
зокрема, шотландській. Крім того, його  теоретичне і практичне 
значення визначається тим, що всі матеріали, які будуть зібрані 
автором, теоретичні узагальнення, висновки дослідження можуть також 
бути застосовані при підготовці лекційних матеріалів із різноманітних 
філологічних дисциплін. Результати можуть бути використані при 
укладанні методичних розробок та науково-популярних збірників з 
народної творчості, світової літератури та культури.  
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